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Parte A. DATOS PERSONALES 
Nombre y apellidos Daniel Moisés Sáez Rivera 

DNI/NIE/pasaporte  Edad  

Núm. identificación del investigador 
Researcher ID AAA-2122-2019 

Código Orcid 0000-0001-6191-4517 

A.1. Situación profesional actual 
Organismo Universidad de Granada 

Dpto./Centro Lengua Española / Facultad de Filosofía y Letras 

 
Dirección 

Facultad de Filosofía y Letras, Campus de la Cartuja, 
C/Profesor Clavera, s/n 

Granada E-18071 

Teléfono  correo electrónico dmsaezrivera@go.ugr.es 
Categoría profesional Profesor Titular de Universidad Fecha inicio 23/IV/2019 

Espec. cód. UNESCO 
5702, 5702.01, 5505.10, 5506.14, 5701.03, 5701.06, 5701.11, 

5701.13, 5705.03, 5705.10 

Palabras clave 
Historiografía Lingüística, Historia de la Lengua, Sociolingüística, 

Lingüística Aplicada 

A.2. Formación académica (título, institución, fecha) 
Licenciatura/Grado/Doctorado Universidad Año 

Licenciado en Filología 
Hispánica 

Universidad Complutense de Madrid (UCM) 1999 

Licenciado en Filología 
Románica 

Universidad Complutense de Madrid (UCM) 2002 

Diploma de Estudios 
Avanzados, Lingüística 
Histórica Hispánica 

 
Universidad Complutense de Madrid (UCM) 

 
2002 

Doctor en Filología Hispánica Universidad Complutense de Madrid (UCM) 2007 

A.3. Indicadores generales de calidad de la producción científica (véanse instrucciones) 

 
3 sexenios de Investigación (2005-2010, 2011-2016, 2016-2022) 
Citas 1332, índice h=19, índice i10=36 (Google Scholar) [Consulta: 07/08/2025]. 
Publicaciones en español, inglés y francés. Artículos y reseñas en revistas del tipo A, B y C 
(Q1, Q3, Q4), y sin indexar. Capítulos y libros en editoriales nacionales e internacionales 
(Alemania, Argentina, Estados Unidos, Francia, Italia y Suiza). Múltiple coordinación de 
volúmenes colectivos, tanto libros (Iberoamericana/Vervuert, Síntesis, Tirant Lo Blanc) como 
revistas (Cuadernos Dieciochistas, Español Actual, ReCHERches: Culture et histoire dans 
l'espace roman [Univ. Strasbourg], Revista Internacional de Lingüística Iberorrománica), 
Círculo de Lingüística Aplicada a la Comunicación). 

Parte B. RESUMEN LIBRE DEL CURRÍCULUM (máximo 3500 caracteres, incluyendo 
espacios en blanco) 

Doble formación filológico-lingüística (hispanista y romanista), premio extraordinario de 
Licenciatura (Hispánica) y Doctorado (Filología Española) en la Facultad de Filología (UCM). 
Fuerte vocación internacional (estancias en EE. UU., Francia, Alemania, Ecuador, Italia e 
Israel): amplio conocimiento de idiomas (en orden de dominio: inglés, francés, alemán, 
italiano, portugués, catalán, siendo lenguas de trabajo inglés, francés y alemán). Líneas de 
investigación: sociolingüística (histórica y sincrónica, en especial Lingüística de la Migración 
y Paisaje Lingüístico), historia de la lengua española e historia de la lingüística hispánica, 
lingüística aplicada (a la traducción, a la enseñanza del español como lengua extranjera y a 
corpus). Dentro de la sociolingüística sincrónica, codirector de Bibliografía Interactiva de la 
Lingüística de la Migración en el Mundo Hispánico (BiblioMigra) y aparte uno de los 
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introductores en España de los estudios contemporáneos de Gramaticalización a través del 
proyecto PRO(LE)GRAMES y de Paisaje Lingüístico, ahora desde el Observatorio del 
Paisaje Lingüístico de Granada. 
Experiencia docente de 23 años, los 7 primeros como docente de Lengua Española y 
Lingüística Aplicada a la Traducción en Licenciatura y luego Grado de Traducción e 
Interpretación en el CES Felipe II (UCM), y los siguientes en el Departamento de Lengua 
Española de la UCM, desde abril de 2019 hasta agosto de 2022 como Profesor Titular de 
Universidad, trasladado por permuta en septiembre de 2022 desde la Universidad 
Complutense de Madrid a la Universidad de Granada. Participación en 9 proyectos UCM de 
innovación docente y 2 proyectos internacionales docentes. Nutrida dirección de trabajos 
tutelados de investigación: 19 TFG, 81 TFM y 9 tesis (ver C.6). 
Extensa producción científica, alrededor de alrededor de 150 publicaciones, entre libros, 
ediciones de textos, coordinación de libros colectivos, números monográficos de revistas, 
artículos en revista, capítulos en libros, contribuciones a congresos, bibliografías y reseñas. 
Gran capacidad y frecuencia de organización de reuniones científicas (ver C.5) y una activa 
labor como evaluador para revistas científicas en el ámbito nacional (Anuari de Filologia, 
Lengua y Migración, Res Diachronicae, etc.) y el internacional (Dialogía [Perú], Estudios 
Filológicos [Chile], Revista Internacional de Lingüística Iberorrománica, Spanish in Context, 
etc.), así como respecto a monografías y artículos en volúmenes colectivos del ámbito 
internacional (Brill, Edizioni Ca’ Foscari, Cambridge University Press, Peter Lang, 
Routledge). Evaluador de proyectos nacionales (Programa Estatal Proyectos de I+D de 
Generación de Conocimiento Tipo B 2019, área MLP-Mente, lenguaje y pensamiento) e 
internacionales (Fonds national suisse de la recherche scientifique = FNS). 

Parte C. MÉRITOS MÁS RELEVANTES (ordenados por tipología) 
 

C.1. Publicaciones (Incluya una reseña completa de las 5-10 publicaciones más relevantes. 
Elimine, si es el caso, aquellas que no considere relevante) 
1. Libro: SÁEZ RIVERA, Daniel M. y OCTAVIO DE TOLEDO Y HUERTA, Álvaro S. (eds.) 
(2020): Textos españoles de la primera mitad del siglo XVIII para la historia gramatical y 
discursiva. Vientos de arrastre y de cambio en la historia del español (con un prólogo de 
José Luis Girón Alconchel). Madrid: Editorial Síntesis. 
2. Libro: HERRERO RUIZ DE LOIZAGA, Francisco Javier; SÁEZ RIVERA, Daniel M.; 
FERNÁNDEZ MARTÍN, Patricia; DUTTENHOFER, Alexandra (eds.) (2021): Gramaticalización, 
lexicalización y análisis del discurso desde una perspectiva histórica. Madrid/Frankfurt: 
Iberoamericana / Vervuert. ISBN: 978-84-9192-185-1 / 978-3-96869-095-7 
3. Artículo: SÁEZ RIVERA, Daniel M. (2021): «Las formas de tratamiento en las 
gramáticas del español en los siglos XVIII y XIX», Revista Internacional de Lingüística 
Iberorrománica (RILI) XIX: 38 (sección monográfica “Cortesía y pronombres de tratamiento 
en la Península Ibérica (1700-1950)” coord. por Víctor Lara Bermejo), pp. 151-172. 
4. Artículo: Sáez Rivera, Daniel M. (2025): «La duplicación clítica de objeto del español  
en perspectiva románica, balcánica, tipológica e instrumental», Kwartalnik Neofilologiczny  
(KN),  72:1, pp. 35-62 
<https://journals.pan.pl/dlibra/publication/154224/edition/135288/content> 
5. Capítulo de libro: SÁEZ RIVERA, DANIEL M. (2021): «Replanteando el estudio 
lingüístico de la Historia de la conquista de la isla española de Santo Domingo (1762-1763) 
de Luis José Peguero: los manuscritos encontrados de Notas, apuntes y versos», en 
Micaela Carrera de la Red y Marta Luján (eds.), Orígenes y contactos del español de 
América, Madrid/Frankfurt am Main: Iberoamericana/Vervuert, pp. 319-362 
6. Capítulo de libro: SÁEZ RIVERA, DANIEL M. (2022): «Tratamientos en la novela 
ecuatoriana de los siglos XIX y XX: un estudio de pragmática regional histórica», en Silvia 
Iglesias Recuero (eds), Pragmática histórica del español. Formas de tratamiento, actos de 
habla y construcción del diálogo, Sevilla, Universidad de Sevilla, pp. 107-136. 
7. Capítulo de libro: SÁEZ RIVERA, DANIEL M (2023d): «La posición de Nebrija en el 
canon de autoridades de la gramática y la lexicografía de la transición del español clásico al 
moderno (1640-1726)», en Rafael Cano Aguilar, Marta Fernández Alcaide, Santiago del Rey 
Quesada, María Méndez Orense (coords.), Antonio de Nebrija en la historia de la lingüística, 
Sevilla, Universidad de Sevilla, pp. 413-430. 

https://www.ucm.es/procesosdegramaticalizacionenlahistoriadelespanol/documentos-programes
https://blogs.ugr.es/paisajelinguisticogranada/
https://blogs.ugr.es/paisajelinguisticogranada/
https://journals.pan.pl/dlibra/publication/154224/edition/135288/content
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8. Capítulo de libro: SÁEZ RIVERA, DANIEL M (2023): «Chapter 3: Las gramáticas del 
español como fuentes de datos lingüísticos», en Steven Dworkin, Gloria Clavería Nadal y 
Álvaro S. Octavio de Toledo y Huerta (eds.), Lingüística histórica del español / The 
Routledge Handbook of Spanish Historical Linguistics, London, Routledge, pp. 28-38. 
9. Capítulo de libro: SÁEZ RIVERA, DANIEL M (2024d): «La labor de Julio Casares como 
divulgador científico: el caso de El humorismo y otros ensayos», en Manuel Martí Sánchez / 
M.ª Teresa Barbadillo de la Fuente (eds.), Variaciones sobre la fraseología y la paremiología 
de Julio Casares en su contexto (Biblioteca fraseológica y paremiológica del Centro Virtual 
Cervantes, serie «Monografías», n.º 9), pp. 377-409. 
<https://cvc.cervantes.es/lengua/biblioteca_fraseologica/n9_marti/saez_01.htm> 
10. Capítulo de libro: SÁEZ RIVERA, DANIEL M. (2024): «Interferencia de sistemas de 
tratamiento en el Diálogo entre Atahualpa y Fernando VII en los Campos Elíseos, un diálogo 
de muertos manuscrito de la época de las Independencias hispanoamericanas», en Fr. 
Javier Herrero Ruiz de Loizaga, Renata Enghels y Rosario González Pérez (eds.), Cambio y 
variación en el discurso en español: Estudios sobre gramaticalización y lexicalización, 
Madrid/Frankfurt am Main, Iberoamericana/Vervuert, pp. 233-257. 

C.2. Proyectos (últimos 6 años, selección) 
 

1. 2021-2024: miembro del equipo de investigación del Proyecto I+D Ministerio de 
Ciencia e Innovación, con el título “Procesos de lexicalización y gramaticalización en la 
historia del español: cambio, variación y pervivencia en la historia discursiva del español 
(PROLEGRAMES)” (ref. PID2020-112605GB-I00). Investigador principal: Francisco Javier 
Herrero Ruiz de Loizaga. Importe concedido: 43.560 € 
2. 2021-2023: miembro del equipo de trabajo del proyecto “Paisaje lingüístico andaluz: 
planificación y observación cartográfica” PLANEO (PY20-00640; Plan Andaluz de 
Investigación, Desarrollo e Innovación), dirigido por Lola Pons Rodríguez. 
3. 2021-2025: miembro del equipo de investigación del Proyecto I+D Ministerio de 
Ciencia e Innovación, con el título “Procesos de lexicalización y gramaticalización en la 
historia del español: cambio, variación y pervivencia en la historia discursiva del español 
(PROLEGRAMES)” (ref. PID2020-112605GB-I00). Investigador principal: Francisco Javier 
Herrero Ruiz de Loizaga. Importe concedido: 43560 € 
4. 2021-2025: miembro del equipo de investigación del Proyecto I+D del Ministerio de 
Ciencia e Innovación con el título Proyecto Sefarad 2.0: Edición, estudio y aprovechamiento 
digital de textos sefardíes (ref. PID2021-123221NB-I00). Investigador principal: Aitor García 
Moreno. Importe concedido: 70000 €. 
5. 2021-2023: miembro del equipo de trabajo del proyecto “Paisaje lingüístico andaluz: 
planificación y observación cartográfica” PLANEO (PY20-00640; Plan Andaluz de 
Investigación, Desarrollo e Innovación), dirigido por Lola Pons Rodríguez. 

C.3. Becas (indico solo la posdoctoral) 

 
1. Beca postdoctoral del DAAD (2012): estancia en el Institut für Romanische Philologie 

(Ludwig-Maximilians-Universität München), de 16 de abril de 2012-16 de junio de 2012, 
bajo la tutela de Andreas Dufter mediante beca concedida por el DAAD (Deutscher- 
Akademischer-Austauschdienst), Programa de Ayudas a Personal Docente Doctor. 
Importe de la beca: 2755 euros. 

C.4. Estancias (selección de las últimas) 

 
1. 4-8 de abril de 2022: estancia ERASMUS+ en la Hebrew University of Jerusalem (HUJI), 

por invitación de la profesora Aldina Quintana Rodríguez, habiendo cubierto 8 horas de 
clase. 

2. 19-23 de mayo de 2025: estancia Erasmus en Universität Duisburg-Essen, habiendo 
cubierto 8 horas de clase. 

https://cvc.cervantes.es/lengua/biblioteca_fraseologica/n9_marti/default.htm
https://cvc.cervantes.es/lengua/biblioteca_fraseologica/n9_marti/default.htm
https://cvc.cervantes.es/lengua/biblioteca_fraseologica/n9_marti/saez_01.htm
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C. 5. Organización de reuniones científicas (selección de las más recientes) 
1. 18 y 19 de diciembre de 2023: coorganizador con María Heredia Mantis del Seminario de 

Investigación: El paisaje lingüístico de Granada en el contexto andaluz y global (Dpto. de 
Lengua  Española,  Facultad  de  Filosofía  y  Letras,  Universidad  de  Granada) 
<https://blogs.ugr.es/paisajelinguisticogranada/actividades-y-congresos/> 

2. 25 y 26 de enero de 2024: miembro del comité científico y coordinador con Mónica 
Martínez Sariego del Simposio 6. Otros Temas y Propuestas de I Congreso Internacional 
de Estudios Literarios Congreso Litter@ Leer e interpretar la literatura en el siglo XXI 
(Universidad de Las Palmas de Gran Canaria, Universidad de Córdoba, Egregius 
Congresos) <https://congresolittera.org/> / <https://congresolittera.org/simposios/s06/> 

3. 3-5 de junio de 2024: II Congreso Internacional sobre Paisaje Lingüístico (UGR) / 2nd 
International Conference on Linguistic 
Landscape (UGR) <ttps://blogs.ugr.es/paisajelinguisticogranada/> 

4. 26-27 de septiembre de 2024: corresponsable de la sección 14. Problemas actuales de 
la morfosintaxis diacrónica y sincrónica del español peninsular junto con Witold Sobczak 
(Uniwersytet Łódzki) en el X Simposio Internacional de Hispanistas «Encuentros 2024» 
(Gdańsk, Polonia), organizado por el Departamento de Estudios Ibéricos de la 
Universidad de Gdańsk, junto con la Asociación Polaca de Hispanistas. 

C. 6. Dirección de tesis 
1. Manuel Peralta Céspedes: Convergencia y divergencia en el español de los 
dominicanos en Madrid (Sobresaliente cum laude, con mención internacional, 10 de octubre 
de 2016) [en codirección con Eugenio Bustos Gisbert). Programa de Doctorado en Lengua 
Española y sus Literatura (Universidad Copmlutense de Madrid) 
2. Sijia Chen: Estudio comparativo entre los patrones de lexicalización de los eventos 
de Movimiento en chino y en español (Sobresaliente cum laude, con mención internacional, 
11/01/2019) Programa de Doctorado en Lengua Española y sus Literatura (Universidad 
Copmlutense de Madrid) 
3. Jingyuan Hu: La enseñanza del diminutivo en ELE a sinohablantes a través de 
contenidos audiovisuales españoles e hispanoamericanos (Sobresaliente por unanimidad, 
becada por gobierno chino, 05/06/2020) Programa de Doctorado en Lengua Española y sus 
Literatura (Universidad Copmlutense de Madrid) 
4. Joan Rodríguez Sapiña: Análisis contrastivo y de errores del subjuntivo en alumnado 
lusófono aprendiente de español (Sobresaliente cum laude, con mención internacional; 
fecha de lectura 19/11/2021) [en codirección con Raquel Hidalgo Downing y Rogelio Ponce 
de León] Programa de Doctorado en Lingüística Teórica y Aplicada (Universidad 
Complutense de Madrid) 
5. Rafael Nevado Gómez: Mariano Velázquez de la Cadena (1778-1860): catálogo 
bibliográfico, manuales de enseñanza del español y labor lexicográfica (Sobresaliente, fecha 
de lectura: 21703/2022). Programa de Doctorado en Lengua Española y sus Literatura 
(Universidad Complutense de Madrid) 
6. Helen Eller: Adquisición/aprendizaje del artículo en español por hablantes estonios 
(Sobresaliente cum laude). Fecha de lectura: 3 de junio de 2022. Programa de Doctorado en 
Lengua Española y sus Literaturas. 
7. Alexandra Duttenhofer: La gramaticalización de dicho como determinante en la 
historia del español (Sobresaliente cum laude y mención internacional). Fecha de lectura: 20 
de julio de 2022. Programa de Doctorado en Lengua Española y sus Literaturas. . Premio de 
Investigación CIEUSAL para Tesis Doctorales sobre Lengua, Lingüística o Literatura en 
Español (2023) 
8. David Ycier: La evidencialidad en turco y en español. Análisis contrastivo y de la 
dificultad de aprendizaje de hispanohablantes aprendices de turco (Sobresaliente cum laude 
por unanimidad). Fecha de lectura: 23/11/2023. Programa de Doctorado en Lingüística 
Teórica y Aplicada [en codirección con Raquel Hidalgo Downing] 
9. Maialen Blázquez González: Los sistemas de los pronombres átonos de tercera 
persona en la Audiencia de Quito de los siglos XVI-XVIII (Summa cum laude). Fecha de 
lectura:16/06/2025. Universidad de Neuchâtel [en codirección con Juan Pedro Sánchez 
Méndez] 

https://blogs.ugr.es/paisajelinguisticogranada/actividades-y-congresos/
https://congresolittera.org/
https://congresolittera.org/simposios/s06/
https://blogs.ugr.es/paisajelinguisticogranada/

